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Reference: Portuguese Almeida (1911)

ח1 פְּתַ֥
Abre

לְבָנ֖וֹן
Levanon
H3844

דְּלָתֶ֑יךָ
portas–tuas

וְתאֹכַ֥ל
e–consumirá
H0398

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

בַּאֲרָזֶיֽךָ׃
em–cedros–teus
H0730

Abre, ó Libano, as tuas portas para que o fogo consuma os cedros.

הֵילֵל2֤
Uiva
H3213

בְּרוֹשׁ֙
cipreste
H1265

י־ כִּֽ
pois

נָפַ֣ל
caiu
H5307

רֶז אֶ֔
cedro
H0730

ר אֲשֶׁ֥
que

ים אַדִּרִ֖
os–majestosos
H0117

דוּ שֻׁדָּ֑
foram–devastados
H7703

֙ הֵילִי֙לוּ
Uivai
H3213

אַלּוֹנֵי֣
carvalhos–de
H0437

ן בָשָׁ֔
Bashan
H1316

י כִּ֥
pois

ד יָרַ֖
desceu
H3381

יַעַ֥ר
floresta

]הבצור[
[a–fortificada]
H1208

יר׃( )הַבָּצִֽ
(a–impenetrável)
H1208

Uivae, ó faias, porque os teus cedros cairam, porque estas excellentes arvores são destruidas; uivae, ó carvalhos 
de Basan, porque o bosque forte é derribado.

קוֹ֚ל3
Voz–de

לְלַת֣ יִֽ
uivo–de
H3215

ים הָרֹעִ֔
os–pastores

י כִּ֥
pois

ה שֻׁדְּדָ֖
foi–devastada
H7703

ם אַדַּרְתָּ֑
glória–sua
H0155

קוֹ֚ל
voz–de

שַׁאֲגַת֣
rugido–de
H7581

ים כְּפִירִ֔
filhotes–de–leões

י כִּ֥
pois

ד שֻׁדַּ֖
foi–devastada
H7703

גְּא֥וֹן
majestade–do
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Yarden
H3383

ס
§

Voz de uivo dos pastores se ouviu, porque a sua gloria é destruida: voz de bramido dos filhos de leões, porque 
foi destruida a soberba do Jordão.

ה4 כֹּ֥
Assim
H3541

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהָי֑
Deus–meu
H0430

רְעֵ֖ה
Pastoreia

אֶת־
(a)
H0853

אן ֹ֥ צ
rebanho–da
H6629

הַהֲרֵגָֽה׃
matança
H2028

Assim diz o Senhor meu Deus: Apascenta as ovelhas da matança,

ר5 אֲשֶׁ֨
Que

קֹנֵיהֶ֤ן
compradores–delas
H7069

֙ יַֽהֲרְגֻן
matam
H2026

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

מוּ יֶאְשָׁ֔
são–culpados
H0816

וּמֹכְרֵיהֶן֣
e–vendedores–delas
H4376

ר יאֹמַ֔
dizem
H0559

בָּר֥וּךְ
Bendito
H1288

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר וַאעְשִׁ֑
e–enriqueci
H6238

ם עֵיהֶ֔ וְרֹ֣
e–pastores–delas

א ֹ֥ ל
não
H3808

יַחְמ֖וֹל
têm–compaixão
H2550

ן׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–elas

Cujos possuidores as matam, e não se teem por culpados; e cujos vendedores dizem: Louvado seja o Senhor, 
porque hei enriquecido, e os seus pastores não teem piedade d'ellas.
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י6 כִּ֠
Pois

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֶחְמ֥וֹל
terei–compaixão
H2550

ע֛וֹד
mais
H5750

עַל־
de

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes–da
H3427

רֶץ הָאָ֖
terra
H0776

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וְהִנֵּ֨ה
e–eis
H2009

י אָנֹכִ֜
eu
H0595

יא מַמְצִ֣
fazendo–entregar
H4672

אֶת־
(a)
H0853

ם הָאָדָ֗
o–homem
H0120

ישׁ אִ֤
homem
H0376

בְּיַד־
em–mão–de
H3027

֙ רֵעֵה֙וּ
próximo–seu
H7453

וּבְיַד֣
e–em–mão–de
H3027

מַלְכּ֔וֹ
rei–seu
H4428

֙ וְכִתְּתוּ
e–golpearão
H3807

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יל אַצִּ֖
livrarei
H5337

ם׃ מִיָּדָֽ
de–mão–deles
H3027

Certamente não terei piedade mais dos moradores d'esta terra, diz o Senhor, mas, eis que entregarei os homens 
cada um na mão do seu companheiro e na mão do seu rei, e esmiuçarão a terra, e eu não os livrarei da sua mão.

אֶרְעֶה7֙ וָֽ
E–pastoreei

אֶת־
(a)
H0853

אן ֹ֣ צ
rebanho–da
H6629

הֲרֵגָ֔ה הַֽ
matança
H2028

לָכֵ֖ן
por–isso

עֲנִיֵּ֣י
aflitos–do
H6041

אן הַצֹּ֑
rebanho
H6629

ח־ וָאֶקַּֽ
e–tomei
H3947

י לִ֞
para–mim

שְׁנֵי֣
dois
H8147

מַקְל֗וֹת
cajados
H4731

ד לְאַחַ֞
a–um
H0259

אתִי קָרָ֤
chamei
H7121

עַם֙ נֹ֨
Graça
H5278

וּלְאַחַד֙
e–a–outro
H0259

קָרָ֣אתִי
chamei
H7121

ים בְלִ֔ חֹֽ
União

וָאֶרְעֶ֖ה
e–pastoreei

אֶת־
(a)
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
o–rebanho
H6629

E eu apascentei as ovelhas da matança, porquanto são ovelhas coitadas; e tomei para mim duas varas, a uma 
das quaes chamei Suavidade, e á outra chamei Conjuntadores, e apascentei as ovelhas.

ד8 וָאַכְחִ֛
E–eliminei
H3582

אֶת־
(a)
H0853

שְׁלֹ֥שֶׁת
três–de
H7969

ים הָרֹעִ֖
os–pastores

בְּיֶרַ֣ח
em–mês
H3391

אֶחָד֑
um
H0259

וַתִּקְצַ֤ר
e–impacientou-se

֙ נַפְשִׁי
alma–minha
H5315

ם בָּהֶ֔
com–eles

וְגַם־
e–também
H1571

ם נַפְשָׁ֖
alma–deles
H5315

בָּחֲלָ֥ה
desgostou-se

י׃ בִֽ
de–mim

E destrui os teus pastores n'um mesmo mez, porque se angustiou d'elles a minha alma, e tambem a sua alma 
teve fastio de mim.

ר9 וָאֹמַ֕
E–disse
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

אֶרְעֶ֖ה
pastorearerei

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

הַמֵּתָ֣ה
a–que–morre
H4191

תָמ֗וּת
morrerá
H4191

וְהַנִּכְחֶדֶ֙ת֙
e–a–que–é–eliminada
H3582

ד תִּכָּחֵ֔
será–eliminada
H3582

נִּשְׁאָר֔וֹת וְהַ֨
e–as–que–restam
H7604

לְנָה תֹּאכַ֕
comerão
H0398

ה אִשָּׁ֖
mulher
H0802

אֶת־
(a)
H0853

ר בְּשַׂ֥
carne–de
H1320

הּ׃ רְעוּתָֽ
companheira–sua
H7468

E eu disse: Não vos apascentarei mais: o que morrer morra, e o que fôr destruido seja, e as que restarem comam 
cada uma a carne da sua companheira.

ח10 וָאֶקַּ֤
E–tomei
H3947

אֶת־
(a)
H0853

֙ מַקְלִי
cajado–meu
H4731

אֶת־
(a)
H0853

עַם נֹ֔
Graça
H5278

ע וָאֶגְדַּ֖
e–cortei
H1438

אֹת֑וֹ
(a)–ele
H0853

לְהָפֵיר֙
para–anular

אֶת־
(a)
H0853

י בְּרִיתִ֔
aliança–minha
H1285

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי כָּרַ֖
cortei
H3772

אֶת־
(a)
H0854

כָּל־
todos
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
os–povos

E tomei a minha vara Suavidade, e a quebrei, para desfazer o meu concerto, que tinha estabelecido com todos 
estes povos.
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וַתֻּפַ֖ר11
E–foi–anulada

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֑וּא
aquele
H1931

וַיֵּדְע֨וּ
e–souberam
H3045

ן כֵ֜
assim

עֲנִיֵּ֤י
aflitos–do
H6041

֙ הַצֹּאן
rebanho
H6629

ים הַשֹּׁמְרִ֣
os–que–me–observam
H8104

י אֹתִ֔
(a)–mim
H0853

י כִּ֥
pois

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

הֽוּא׃
ela
H1931

E foi desfeito n'aquelle dia, e conheceram assim os pobres do rebanho que me aguardavam que isto era palavra 
do Senhor.

וָאֹמַר12֣
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
a–eles
H0413

אִם־
Se

ט֧וֹב
bom

בְּעֵינֵיכֶם֛
aos–olhos–vossos

הָב֥וּ
dai
H3051

י שְׂכָרִ֖
salário–meu
H7939

וְאִם־
e–se

א  ֹ֣ ׀ל
não
H3808

חֲדָ֑לוּ
deixai
H2308

וַיִּשְׁקְל֥וּ
E–pesaram
H8254

אֶת־
(a)
H0853

י שְׂכָרִ֖
salário–meu
H7939

ים שְׁלֹשִׁ֥
trinta
H7970

סֶף׃ כָּֽ
prata
H3701

Porque eu lhes tinha dito: Se parece bem aos vossos olhos, dae-me a minha soldada, e, se não, deixae-vos d'isso. 
E pesaram a minha soldada, trinta moedas de prata.

אמֶר13 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

֙ הַשְׁלִיכֵה֙וּ
Lança–o
H7993

אֶל־
ao
H0413

ר הַיּוֹצֵ֔
oleiro
H3335

אֶדֶ֣ר
esplendor–do
H0145

ר הַיְקָ֔
preço
H3366

ר אֲשֶׁ֥
que

רְתִּי יָקַ֖
fui–avaliado
H3365

עֲלֵיהֶם֑ מֵֽ
de–sobre–eles

אֶקְחָה֙ וָֽ
E–tomei
H3947

ים שְׁלֹשִׁ֣
trinta–de
H7970

סֶף הַכֶּ֔
a–prata
H3701

יךְ וָאַשְׁלִ֥
e–lancei
H7993

אֹת֛וֹ
(a)–ele
H0853

ית בֵּ֥
casa–de

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
ao
H0413

ר׃ הַיּוֹצֵֽ
oleiro
H3335

O Senhor pois me disse: Arroja-a ao oleiro, bello preço em que fui apreçado por elles. E tomei as trinta moedas 
de prata, e as arrojei, na casa do Senhor, ao oleiro.

אֶגְדַּע14֙ וָֽ
E–cortei
H1438

אֶת־
(a)
H0853

מַקְלִ֣י
cajado–meu
H4731

י הַשֵּׁנִ֔
o–segundo
H8145

אֵ֖ת
(a)
H0853

בְלִ֑ים הַחֹֽ
União

לְהָפֵר֙
para–anular

אֶת־
(a)
H0853

אַחֲוָ֔ה הָֽ
a–fraternidade
H0264

ין בֵּ֥
entre
H0996

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

ין וּבֵ֥
e–entre
H0996

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

ס
§

Então quebrei a minha segunda vara Conjuntadores, para romper a irmandade entre Judah e Israel.

וַיֹּ֥אמֶר15
E–disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֵלָי֑
a–mim
H0413

ע֣וֹד
Ainda
H5750

קַח־
toma
H3947

לְךָ֔
para–ti

י כְּלִ֖
apetrechos–de
H3627

רֹעֶ֥ה
pastor

י׃ אֱוִלִֽ
tolo
H0196

E o Senhor me disse: Toma ainda para ti o instrumento de um pastor insensato.

י16 כִּ֣
Pois

ה־ הִנֵּֽ
eis
H2009

֩ אָנֹכִי
eu
H0595

ים מֵקִ֨
levantando

ה רֹעֶ֜
pastor

רֶץ בָּאָ֗
na–terra
H0776

הַנִּכְחָד֤וֹת
as–que–são–eliminadas
H3582

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יִפְקֹד֙
visitará

הַנַּ֣עַר
a–jovem
H5289

א־ ֹֽ ל
não
H3808

שׁ יְבַקֵּ֔
buscará
H1245

רֶת וְהַנִּשְׁבֶּ֖
e–a–que–é–ferida
H7665

א ֹ֣ ל
não
H3808

א יְרַפֵּ֑
curará
H7495

הַנִּצָּבָה֙
a–que–está–de–pé
H5324

א ֹ֣ ל
não
H3808

ל יְכַלְכֵּ֔
sustentará
H3557

ר וּבְשַׂ֤
e–carne–da
H1320

הַבְּרִיאָה֙
gorda
H1277

ל יאֹכַ֔
comerá
H0398

ן וּפַרְסֵיהֶ֖
e–cascos–delas
H6541

ק׃ יְפָרֵֽ
arrancará
H6561

ס
§

Porque, eis que levantarei um pastor na terra, que não visitará as perdidas, não buscará a desgarrada, e não 
sarará a quebrada, nem apascentará a sã; mas comerá a carne da gorda, e lhe despedaçará as unhas.
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ה֣וֹי17
Ai
H1945

רֹעִ֤י
pastor–de
H7473

֙ אֱלִיל הָֽ
o–ídolo
H0457

י עֹזְבִ֣
que–abandona

אן הַצֹּ֔
o–rebanho
H6629

רֶב חֶ֥
espada
H2719

עַל־
sobre

זְרוֹע֖וֹ
braço–seu
H2220

וְעַל־
e–sobre

עֵי֣ן
olho–de

יְמִינ֑וֹ
direita–sua
H3225

זְרֹעוֹ֙
braço–seu
H2220

יָב֣וֹשׁ
secar
H3001

שׁ תִּיבָ֔
secará
H3001

וְעֵ֥ין
e–olho–de

יְמִינ֖וֹ
direita–sua
H3225

ה כָּהֹ֥
escurecer

ה׃ תִכְהֶֽ
escurecerá
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Ai do pastor de nada, que abandona o rebanho; a espada cairá sobre o seu braço e sobre o seu olho direito; o 
seu braço sem falta se seccará, e o seu olho direito sem falta se escurecerá.
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